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HHOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

PoGoua ©HaBuaspHa mporpama 3 IUCHMIUTIHM «AHTJiicbka MoBa 3a mpodeciiHumM
CIUIKYBaHHAM» € HOPMAaTUBHUM JI0KyMeHTOM KuiBcpkoro yHiBepcuretry imeHi bopuca I'pinuenka,
KW po3po0IieHo Kadeaporo iIHO3eMHUX MOB 1 METOAMK iX HaB4aHHs [lenaroriyHoro iHCTUTYTY Ha
OCHOBI OCBITHBO-TIpO(ECIiHOT TpoTpamMu MIATOTOBKM OakanaBpiB BIAMOBIAHO J0 HAaBYAIBHOTO
wiany Juist cryneHtiB IlemaroriyHoro iHCTHTYTY JeHHOI (OpMH HaBYaHHSA, SKI HABYAIOTHCS 3a
creniaabHOCTAMU «JlomKkiibHa ocBiTay, «IloyaTkoBa ocBiTay.

Po6ouy HaB4anmbHY Hporpamy YKJIaAeHO 3TiHO 3 BUMOTaMHU KPEIUTHO-MOAYJIBHOI CHCTEMHU
oprauizaiii HaB4aHHs. [Iporpama Bu3Hauae OOCSTH 3HAHb, SIKI MOBUHEH OIAHYBAaTH OakaliaBp
BINOBIAHO JI0 BUMOT OCBITHBO-KBaJI(IKalIHHOI XapaKTEPUCTUKH, QJITOPUTMY BUBUYCHHS
HAaBYAJIbHOTO MaTepialy AMCHUIUIIHU «AHIUIIHCbKAa MOBa 3a NpOQEeCifHUM CHIUIKYBaHHSAMY,
HeoOXiJHEe MeTOoAuYHe 3a0e3leueHHs], CKIaJoBI Ta TEXHOJIOTIO OI[IHIOBAHHS HaBYAJILHUX
JOCSTHEHb CTYACHTIB.

3arajibHa MeTa Kypcy moJjsirae y opMyBaHHI YMiHb YCHOTO 1 MHCEMHOTO CHUIKyBaHHS
CTYACHTAMM aHIJIMCHKOI0O MOBOIO B MeXax Mpo¢eciiiHOro copsiMyBaHHS Ta [OJIArae y
IHIIOMOBHIM  MIATOTOBII BHUCOKOKBaTipiKOBaHMX TMENaroriB 3 ypaxyBaHHSM IPUHIIUIIIB
rymaHizanii Ta JeMokpaTuzauii ocBiTH. Ll Mera BiAmoBigae coUialbHOMY 3aMOBJIEHHIO
CYCTUIBCTBA 1 OJTHOYACHO € PEaTbHOIO ISl JOCSTHEHHS B KOHKPETHUX yMOBax HaB4aHHs. [lopsin 3
LIMM, HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM y BHUIIIOMY HaBYaJbHOMY 3aKjiaji Mae 3a0€3MeUnuTH peaizallio
MPaKTUYHUX, OCBITHIX, PO3BUBAJIbHUX Ta BUXOBHUX I[UIEH.

IIpakTnyHa MeTa HaBYaHHA Toysirae y GOpMyBaHHI KOMYHIKaTHBHOI, JIHTBICTUYHOI Ta
COITIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHITIM CTYJEHTIB, HAsBHICTh SIKUX CIPUSITHME CTAHOBJICHHIO CTYICHTIB
K €(QEKTUBHUMH KOPHUCTyBa4aMH MOBHM B PI3HOMAHITHHX CHTYAIliiX COIIAIbHOTO, HAaBYAJIBHO-
aKaJeMiyHOTO Ta MPOQECIHHOTO CIUIKYBaHHS; 3pOOJISATh MOXJIMBUM O€3MOCEpe/IHI KOHTAKTH 3
MpEeACTaBHUKAMH IHIIUX KpaiH; JOTIOMOXYTh JOJYYHUTHUCS A0 KYJIBTYPH HApOIIB — HOCIIB i€l
MOBH; PO3IIUPATH CBITOTJIS.

OcBiTHSI MeTa HABYAaHHSI TIOJIATAE y PO3BUTKY 3JaTHOCTI CTYJACHTIB 10 CAMOOIIIHKH 1
CaMOBJIOCKOHAJICHHsI, L0 JOIOMOXE iM YCHIIIHO 3aBepUIMTU KypC BHILOI OCBITM 1 CTaHe
NEePeaYMOBOIO iX MOJANBIIOr0 Npo¢eciiHOro BIOCKOHAJIEHHS MPOTAroM ycboro »xutTs. g mera
pealli3yeThCsl 3aBASKH OIMPALIOBAHHIO PI3HOMAHITHHUX IMi3HABAJIBHUX TEKCTIB 1HO3EMHOIO MOBOIO,
0 HAJAIOTh MOXJIMBICTh O3HAMOMUTHUCH 3 ICTOpi€r0, Teorpadicro, TPaAUIISIMH, MOOYTOM,
CY4aCHUM JKUTTSM aHIVIOMOBHUX KpaiH. L{iff MeTi Takox crpusie 1 Ipoliec OBOJIOAIHHS HOBUMHU
JIHTBICTUYHUMU TOHATTSMH. BuUBYaouM 1HO3eMHY MOBY, CTYAEHTH HE TUIBKH OBOJIOJIBAIOTH
CHCTEMOIO 1HO3€MHOI MOBHM, a M pO3BUBAIOTh CBOi YSBJIEHHSA IMPO CUCTEMY PiJHOI MOBH,
NOrIUOIIOITE M yIOCKOHAIIOIOTH CBOI 3HAHHS PO HABKOJIMILIHINA CBIT, BUKOPUCTOBYIOUHU 3aCO0H
1HO3eMHOT MOBH.

Po3BuBaOuYa MeTa HaBYAHHS IOJSATa€ y PO3BUTKY YMIHb NEPEHOCY 3HAaHb Ta HABUYOK Y
HOBY CHTYyallif0 Ha OCHOB1 3[IiiCHEHHS MNPOOIEMHO-TIONIYKOBOI [iSUTBHOCTI; PO3BUTKY
MOBJIEHHEBHUX 3]1I0HOCTEH (MOBHOI 3/10T@JKH, JIOITYHOIO BHUKIAJEHHS JYMOK TOIIO); PO3BUTKY
IHTEJEeKTYaJIbHUX 1 Mi3HaBaJbHUX 3J1I0HOCTe (PI3HMX BUAIB HaM ATI — CIyXOBOi W 30pOBOi,
OINEepaTUBHOI Ta TPUBAJIOI, yBarM — JOBUIbHOI Ta MUMOBLUIBHOI, YSBHM TOIIO); PO3BUBATU YMIiHHS
MPALIOBaTH CAaMOCTIMHO 3 PI3HOMaHITHUMM 3aco0aMM HaBYaHHS;, pPO3BUBAaTH TOTOBHICTH [0
MOATBIIOT CAMOOCBITH B Tay31 BOJOIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3aBgaHHs Kypcy:

— chopMyBaTH y CTYACHTIB OCHOBH IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI Ta JIIHTBOKPaiHO3HABYO1
KOMIIETEHIIIH;

— HABYUTH CTYICHTIB CIIBBIIHOCUTH TEOPETUYHI 3HAHHS 3 MPAKTUYHUMHU MTOTpedaMu MaltOyTHBOT
npoeciiHol iSUTbHOCT,

— pO3BUBATH y CTY/JCHTIB Mi3HABAJIbHI IHTEPECH, IPArHEHHS JI0 CAMOBJIOCKOHAJICHHS;

— PO3BUBATH YMIHHS MPAIIOBATH 3 HABYAJILHO-METOAUYHOIO JITEPaTyporo Ta (axoBOIO JITEPaTypoIo;

— MIIBUIINUTHU PiBEHb PO3BUTKY MPO(deciiiHOT KOMITETEHIi CTYIeHTIB 3ac00aMM aHTIIHChKOT MOBH.



CTPYKTYPA ITPOTPAMHU HABYAJIBHOI JUCTUTLITHA
I. ONMC NPEAMETA HABYAJIbHOI JUCLIUILITHA

Kype: CreniaapHicTb / ocBiTHIM XapaKTepucTHKA HABYAJIbHOL
IliaroroBKka 0akajaBpiB piBeHb JUCIMILIIHA
KinbKicTh KpeauTis, Iany3p 3nanb: 01 OcBita | BubipxoBa

sigmosiguux ECTS: 4
CreliaabHICTh:
012 JlomkinpHa ocBiTa
013 INouaTrkoBa ocBiTa

3MicTOBUX MOJYIIB: 4

3aranpHa KUIBKICTE ToauH: 120
OcBITHIH piBEHb: MEPIINI

TwxHEBUX TOAMH: 2 (OakanmaBpChHKUiN)

Pik nigrorosku:; 3
Cemectp: V, VI

AymuTopHi 3aHATTS: 56
[TpaktuyHi 3aHATTS: 56
CamocriitHa poboTa: 56
MotynpHHN KOHTPOJIB: 8
®dopma MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO:

3aiik (V cemectp)
3anik (VI cemectp)

II. TEMATUYHHWM IIJIAH HABYAJIBHOI TUCHUTLITHA
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V cemecTp
3micTtoBuii moayJib |. The System of Education. Cucrema ocBiTu
1. | Tema 1. CucremMa IOIIKUIEHOI Ta HOYATKOBOI OCBITH. 4 4
2. | Tema 2. Cucrema cepeHb01 OCBITH. 9 4 5
3. | Tema 3. I[lomansimia ocsira. 7 2 5
4. | Tema 4. CucteMa BHUIIOI OCBITH. 8 4 4
MopaynbHa KOHTpPOJIBHA poboTa 2 2
Pazom | 30 14 14 14 2

3microBuii moayas II. The Educational System Legal Enforcement. IIpaBose 3a6e3neuenns

OCBITHBOI CHCTEeMH

5. | Tema 1. HopmaTHBHI TOKYMEHTH CUCTEMH OCBITH B 10 6 4
YkpaiHi.
6. | Tema 2. HopMaTuBHi JOKYMEHTH CUCTEMU OCBITH Y 10 4 6
BenukoOpuTasii.
7. | Tema 3. IlpaBa qroguHu. 8 4 4
Mo tynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2 2
Pazom | 30 14 14 14 2

3micToBuii moayJs |11, Student’s life and studies in the Pedagogical Institute.
Ta HABYAHHSA Y NeAAroriYHoMy iHCTHTYTI

CryaeHTCbKe JKUTTS

8. | Tema 1. 3 icTopii megaroriku. 4 4
9. | Tema 2. HapuaHHsIL. 6 2 4
10. | Tema 3. CTyA€HTCBKE KUTTSI. 9 4 5
11. | Tema 4. [Ipodecis BuuTens. 9 4 5
Mo rynbHa KOHTpPOJIbHA poOoTa 2 2
Pazom | 30 14 14 14 2

3micTroBuii MoayJib |V. Education in modern world. Ocgita y cyyacHomy cCBiTi

12. | Tema 1. Ocira i cycrminbcTBoO.

| 8 | | 4 | 4




13. | Tema 3. CyuacHi TeH€HIIii B OCBITI. 11 6 5
14. | Tema 4. Jlep>kaBHa NOJITHKA y cepi 3arajabHOi OCBITH B 9 4 )
YkpaiHi.
MoaynbHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2 2
Pazom 30 14 14 14 2
Yceboro | 120 56 56 56 8

II1. TIPOTPAMA HABYAJIbHOI JUCIATIJITHA
Cemectp V
3micTroBuii moayJib |. The System of Education. Cucrema ocBitu
Tema 1. Cucrema nomkijibHOi Ta mo4yaTtkoBoi ocBitu (The System of Nursery and Primary
Education)
CucreMa JIOIIKUIBHOT Ta Mo4aTKOBOI ocBiTH B YKpaini. The System of Nursery and Primary Education
in Ukraine.
CucreMa JIONMIKUTBHOI Ta MOYATKOBOI OCBITM B aHTJIOMOBHHMX Kpainax. The System of Nursery and
Primary Education in English-Speaking Countries.
[Tpobnema HactymHOCTI MK crymensmu ocBith. The Problem of Continuity Between Levels of
Education.
MopanbHi mieciaoBa can, may, might ta must. The modal verbs can, may, might and must.
Jlireparypa [3; 7; 11]

Tema 2. Cuctema cepeannoi ocitu (The System of Secondary Education)

Cucrema cepennboi ocitr B Ykpaini. The System of Secondary Education in UKraine.

Cucrema cepelHbO1 OCBITH B aHIJIOMOBHMX KpaiHax. The System of Secondary Education in English-
Speaking Countries.

HaBuanus niteit Baoma: Hemomiku Ta mepeBarn. Educating Children at Home: Advantages and
Disadvantages.

IneansHa poanHa — yMOBa rapHOTO HaBuaHHS y cafouky. Perfect Home — Perfect Kindergarten.

Jutsai canouku Maiidoyrasoro. Kindergartens of the Future.

MonanbHi nmieciosa to be + infinitive ta to have + infinitive. The modal verbs to be + infinitive and to
have + infinitive.

Jliteparypa [1; 3; 7]

Tema 3. Ilogansma ocsita (Further Education)

ITpodeciiini konemki B YKpaini Ta anrnmomoBHuX Kpainax. Vocational Colleges in Ukraine and English-
Speaking Countries.

Texuiuni konemki B Ykpaini Ta anriomoBHux kpainax. Technical Colleges in Ukraine and English-
Speaking Countries.

MopansHi nieciosa shall, will ta would. The modal verbs shall, will and would.

Jlireparypa [8; 10; 11]

Tema 4. Cucrema Bumoi ocsitu (The System of Higher Education)

3 ictopii yHiBepcuTeTchKoi ocBiTi. From the History of University Education.

Cucrema Buioi ocitu B Ykpaini. The System of Higher Education in Ukraine.

Cucrema BHUIIOT OCBITH B aHTIIOMOBHHX Kpainax. The System of Higher Education in English-Speaking
Countries.

Ocgira ynponosx xwutts. Lifelong Education.

Monanehi giecmosa could, should, ought to, dare ta need. The modal verbs could, should, ought to, dare
and need.

Jlireparypa [1; 5; 11]




3microBuii moayas Il. The Educational System Legal Enforcement.

IIpaBoBe 3a0e3ne4yeHHs] OCBITHBLOI CHCTEMU
Temal. HopmaTuBHi 1o0kyMeHTH cucTeMu ocBiTH B YKpaini (Normative documents of the
education system in Ukraine) (4 rosx.).
JlepxaBHa ocBiTHs noJiituka B Ykpaini. State educational policy in Ukraine.
HopmartuBHO-TipaBOBe 3a0€3IEUCHHS BHUINOT OCBITH B YKpaiHi B yMOBax TpaHcdopmarlii CycriibcTBa Ta
nepexoy KpalHu Ha €BpOiHTerpalliiHuil nuisx po3sutky. Regulatory provision of higher education in
Ukraine in conditions of society transformation and transition of the country to the European integration
path of development.
[Tpornecu nepskaBoTBOpPeHHS 1 ocBiTa B YKpaini. Processes of state building and education in Ukraine.
Yacosi popmu naccuBHOTrO crany. Passive Tense forms.
Jliteparypa [2; 6; 11]

Tema 2. HopmaTuBHi 10KyMeHTH cuctemu ocBitu y Beamkoopuranii (Normative documents of the
education system in the UK)

JlepxaBHa ocBiTHs noJituka y BenukooOpurawnii. State educational policy in UK.

HopmaruBHo-mpaBoBe 3a0e3mneueHHs BHIIOT ocBiTH y BemukoOpuranii. Regulatory provision of higher
education in UK.

[Tporecu aepskaBoTBOpPeHHS 1 ocBiTa y Bemukoopuranii. Processes of state building and education in UK.
Yacosi popMu acCMBHOTO CTaHy i ix y3romkenns. Passive Tense forms and their sequences.
Jliteparypa [2; 6; 11]

Tema 3. Ilpasa moauuu (Human Rights)

[IpaBa moau: mousATTs Ta cTpykrypa. Human Rights: Concept and Structure.

KouBeHIis mpo 3axucT mpaB JIIOAMHH 1 OCHOBOMOJOXHHMX cBoOoxa. Convention for the Protection of
Human Rights and Fundamental Freedoms.

3aranpHa aekiapariis npas goauad. Universal Declaration of Human Rights.

ITporpama USAID «IlIpasa mogunu B gii». USAID Human Rights in Action Program.

beszocobosi hopmu mieciaosa. Non-finite forms of the verb.

Jliteparypa [3; 5; 10]

3microBuii moayan |11, Student’s life and studies in the Pedagogical Institute.
CTyaeHTChbKe JKUTTS TA HABYAHHS Y NeJaroriYHoMy iHCTUTYTi

Tema 1. 3 icropii nexaroriku (From the History of Education Science)
3 icropii BuknaganHs iHo3eMHux MoB. From the History of Foreign Languages Teaching.
Bupatni nemaroru cBitry. Famous Educators of the World.
Bunathi ykpainchki nicuxosioru ta nefarorn. Outstanding Ukrainian Teachers and Psychologists.
YmogHi peuenns Tpetboro tuny. Third Conditional.
Jlireparypa [2; 5; 11]

Tema 2. Hasuauus B yniBepcuteti (Studying in the university)

CryneHTChbKe )KUTTA y nenaroriqaomy iHctutyti. Student’s Life in the Pedagogical Institute.
CryneHTchbKO-BHKIaAaIbKa B3aemois. Students and Lecturers Interaction.

CouianbpHO-TyMaHiTapHa po0OOTa CTYACHTIB y nenaroriqnomy iHctutyti. Social and Humanitarian Work
of Students at the Pedagogical Institute.

HaBuanus 3a kopmoHoM. Bimomi yHiBepcuTeTH aHrnoMoBHuX Kpain. Studying Abroad. Famous
Universities of English-Speaking Countries.

MixHapoaHi ocBiTHI mporpamu. International Education Programmes.

YMoBHI pedenHs 3Mmirranoro tumy (1). Mixed Conditionals (1).

Jlireparypa [2; 8; 11]

Tema 3. Crynentcbke xutta (Student’s Life)

Buxiani nui crynenTa. Student’s Days off.

Crynentcbkuii moOyr B YKpaiHi Ta aHriomoBHuX KpaiHax. Student’s Way of Life in Ukraine and
English-Speaking Countries.
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HaOyTTsi memarori4Horo IOCBimy IiJ 4Yac MpPOXOJDKEHHs BHpoOHM4YOI mpakTuku. Teaching Experience
Gaining during Practical Training.

Crynentu Ta poboTa Mmija yac KaHiKyJa B YKpaiHi Ta aHrjioMoBHHX KpaiHax. Students and Holiday Jobs in
Ukraine and English-Speaking Countries.

YMoBHI pedeHHs 3Mimranoro tuny (2). Mixed Conditionals (2).

Jliteparypa [2; 3; 10]

Tema 4. IIpodecis Buntens (The Teaching Profession)

SIk cratu cripaBxkHiM npodecionanom. How to Become a Real Professional.

TpaauuiiiHi Ta iHHOBAIIAHI METOIM HaBYAHHS iHO3eMHOT MOBH y camouky. Traditional and Innovative
Teaching Methods of English in Kindergarten.

I'ymop — edexrtuBHuUil 3acid HaB4yaHHs iHO3eMHOI mMoBu. Humour — an Effective Medium of English
Teaching.

[Mineuienns kBanidikarii Buxosarenis. In-Service Preschool Teacher Training.

BuurenoBanns B YkpaiHi Ta aHIIIOMOBHHX KpaiHax. Teaching in Ukraine and English- Speaking
Countries.

CorrianpHa 3HauyIIicTh podecii BuxoaTens. Social Importance of the Teaching Profession.

YMoBHi pedenns 3mimanoro tumy (3). Mixed Conditionals (3).

Jliteparypa [2; 3; 7]

Cemectp VI

3microBuii moayab IV. Education in modern world. OcBira y cyuacHomy cBiTi
Tema 1. OcBiTa i cycninberBo (Education and Society)
KoHcTuTyIiliHI TIOJIOXKEHHS, IO CTOCYIOThCA OCBiTH: mpaBo Ha ocBiTy. Constitutional Provisions
Regarding Education: Right to Education.
Ocgira sk comianbuuii iHcTUTYT. Education as a Social Institution.
Poub ocBitH y 3pocranHi i po3sutky autuau. The Role of Education in Growth and Development of a
Child.
dyHKIIT OCBITH Ta 1X poJb y cydacHOMy cycminscTBi. Functions of Education and their Role in Modern
Society.
Koncrpykitii 3 wish: mobaxanns mpo temepimae. Constructions with the verb wish: wishes about the
present.
Jlirepartypa [5; 8; 10]

Tema 2. CyuacHi Tenenuii B ocsiti (Modern Trends in Education)

Ocgita aiteit 3 ocobmuBumu notpedamu: momyku Ta nepcrnektuBu. Education of Children with Special
Needs: Searches and Prospects.

Jlep>xaBHa noJitika y cdepi inkmo3uBHOT ocsitu. State Policy in the Field of Inclusive Education.
Jlucraniiiina ocsira B YKpaini Ta aHriomMoBHuX Kpainax. Distant Learning in Ukraine and English-
Speaking Countries.

MixkyneTypHa ocBita B XXI| cromiri. Multicultural Education in the Twenty-First Century.

OcBiTa BIPOJOBXK KHUTTS: CBITOBHH IOCBiN 1 ykpaiHceka mpaktuka. Lifelong education: international
experience and Ukrainian practice.

Jlucraniiiina ocBita — JieBuil crocid orpuManHs 3HaHb. Distance education — an effective way to gain
knowledge.

OcBiTa BIPOJOBXK KHUTTS: CBITOBHH IOCBiN 1 ykpaiHceka mpakrtuka. Lifelong education: international
experience and Ukrainian practice.

HapuanHs 3 cysacHumu TexHoJorissmu. Learning with technologies.

Koncrpykuii 3 wish: mobaxanus npo tenepimne. Constructions with the verb wish: wishes about the
future.

Jlireparypa [4; 8; 9]



Tema 3. JlocBin npoBiguux yniBepcutetiB cBity (Experience of outstanding world universities)
HaBuanns 3a kopaoHoM. Binowmi yHiBepcuTeTu anriioMmoBHUX Kpail. Studying Abroad. Famous
Universities of English-Speaking Countries.

MixHapoHi ocBiTHI iporpamu. International Education Programmes.

Koncrpykuii 3 wish: mobakanus npo munyse. Constructions with the verb wish: wishes about the past.
Jliteparypa [4; 7; 9]

Tema 4. Jlep:kaBHa nmoJiiTnka y cdepi 3araabHoi ocBiTn B Ykpaini (State Policy in the Sphere

of Basic Education in Ukraine)

dopMyBaHHS MEpEXKi 3araIbHOOCBITHIX 3aKiadiB: MPUHIUIH, CTpaTeria, cTpykrypa. Creating a Network
of Educational Institutions: Principles, Strategy, Structure.

KOHTHHIeHT 3arajibHOOCBITHIX 3aKJIaJiB: MPUHIUIKA (OPMYBaHHS, CTpATEris, CTPYKTypa, CTaTUCTUKA.
Educational Institutions’ Contingent: Principles of Strategy, Structure, Statistics.

[IpuiioM 10 3araJbHOOCBITHIX HaBYAIbHUX 3aKJIAJ(IB Ta BUIIYCK YYHIB: IPUHIUIM, CTpaTeris, CTPYKTypa.
Admission to Secondary Schools and Issue of Students: Principles, Strategy, Structure.

[MomimmenHs sikocti 3micty ocBitH. Improving the Quality of Education Content.

dopmyBaHHS HOBOT reHepallil nmegaroriqHux kaapis B Ykpaini. A New Teachers Generation Formation in
Ukraine.

Kowncrpykuii 3 If only, 1'd rather, It’s time. Constructions with If only, I'd rather, It’s time.

Jliteparypa [4; 7; 9]
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IV. HaByajibHO-MeTOAUYHA KAPTA TUCHMILTIHA
«AHITiicbKa MOBa 32 npodeciiiHuM cripsiMyBaHHSIM»

Cemectp V

Pa3om 60 roa.: mpakTtiuHi 3aHATTS — 28 1O/, caMOCTiitHa poOoTa — 28 T011., MO, KOHTPOJIb — 4 TO/I.

Mogymi 3micToBuii Moayas 1 3micToBHii MonyJas 11
Hazsa The System of Education. Cuctema ocBiTu The Educational System Legal Enforcement.
MOJYJISI IIpaBoBe 3a0e3ne4eHHs OCBITHBOI CHCTEMH
Kinbk. 6aiis 117 GaniB 117 Ganis
3a MOJYJIb
[TpakTruHi 1,2 3,4 5 6, 7 8,9 10 11,12 13,14
Temu
g |
MPAaKTHYHUX 3 s
5 =
3aHSITh S 5
E S 5 i
B t =
< = = = E
5 & £ Z = E
g 3 3 = S &
2 = 2 & 8 > é\ ©
=5 B ool = B é e} S
g8 >~ o g = 2 E =
g 3 8.5 g =| = S = B
S = 08 = =R g o =
=3 o < M 2o e e
s 5~ S o g~ g E mg E > B3
= 2 2 Q ERte] =] S =& 8 = O ©
0 EQ o~ 5o N s EF S EY g &
S g4 3 S o X Sz o oz Q s *
= 29 = R = Q S 8® S8 Q 8
O Ed &) =2 od T o> anliyc =d
Cam. 3*50 3*56
pobora 15 6anis 15 6anis
[ToTtoun. MoaynabHa KOHTPOJIbHA poboTa 1 MonynpHa KOHTpOJIbHA poboTa 2
KOHTPOJTb (25 GairiB) (25 6aiB)
ITincymxK. K. 3anik MakcumainpHa K-CTh OamiB — 224, xoedimieHT po3paxyHky K — 2,24

Cemectp VI

Pa3om 60 roj.: mpakTudHi 3aHATTS — 28 TO/., caMOCTIifHa poOoTa — 28 T0/1., MO, KOHTPOJIb — 4 TOI.

Momymi 3micToBuii Mmogyab 111 3micToBuii Mmoayas IV
Hazsa Student’s life and studies in the Pedagogical Nature around us
MOZYJIS Institute.

CryaeHTChKe KUTTSI TA HABYAHHS Y
neJarorivHoMy iHCTUTYTI

Kinbk. OaniB 117 6anis 117 6anis
3a MOJIYJIb
[IpakTuysi 15, 16 17 18, 19 20,21 1,2 3,45 6,7
Temn
MPAaKTUYHUX o
m > E
3aHATh 5 E u g - .-
5 S 5 3 £ E.2
= S g = S g 2
< o = = jen) S o]
) 2 A o O =
A > = =
= w O = 3) - —~ < E
= T~ g~ 5 —_ = Ete Ed .o
STte =l 5O QO < S g E® s O T \©
O < = (@) = AN B =~ o=+ % a = N
[5 + m *+ N + S * m > 8 o a o & +
= s Q S & o U3l oS B
n 2 T vd =d ca HS»3
Cam. 3*50 3*50
pobora 15 GaniB 15 Ganis
[ToToyH. MonynsHa KOHTpOJIbHA podoTa 3 MonynsHa KOHTpOJIbHA podoTa 2
KOHTPOJIb (25 GaniB) (25 6anis)

[lincymk. k.

3anik MakcumanbHa K-CTb OaniB — 224, koedirieHT po3paxyHky K — 2,24
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V. IINIAHU ITIPAKTUYHUX 3AHATH
3micTtoBuii moxyab I. The System of Education. Cucrema ocBitu (14 rox.)
IpakTuyni 3auarTa 1, 2 Cucrema 10MKUVILHOI Ta 104aTKOBOI ocBiTH (The System of
Nursery and Primary Education) (4 roa.)
Vocabulary:
. Cucrema JOIIKUIBHOT Ta MOYaTKOBOT OcBiTH B YKpaini. The System of Nursery and Primary
Education in Ukraine.
J Cucrema JOMIKUIBHOT Ta MOYATKOBOT OCBITH B aHIIIOMOBHHX KpaiHax. The System of Nursery
and Primary Education in English-Speaking Countries.
. [Tpobnema HactymHOCTI MK cTyrneHsmu ocBitd. The Problem of Continuity Between Levels
of Education.
Grammar:
. MonanbHi nieciaoBa can, may, might ta must. The modal verbs can, may, might and must.
Jliteparypa [3; 7; 11]

MpakTuuni 3anarra 3, 4. Cucrema cepennboi ocsitu (The System of Secondary

Education) (4 roa.)

Vocabulary:

e Cucrema cepeaHboi ocBiTi B Ykpaini. The System of Secondary Education in Ukraine.

e Cucrema cepelHbOI OCBITH B aHITIOMOBHHX Kpainax. The System of Secondary Education in
English-Speaking Countries.

e Hapuanus miteit Bmoma: Hemoutiku ta nepearu. Educating Children at Home: Advantages and
Disadvantages.

e InmeanbHa poarMHa — yMOBa rapHOTO HaB4YaHHs y cagouky. Perfect Home — Perfect Kindergarten.

e Jlutsaui camouku MariOyTHporo. Kindergartens of the Future.

Grammar:

e MogansHi gieciaoBa to be + infinitive Ta to have + infinitive. The modal verbs to be + infinitive
and to have + infinitive.

Jliteparypa [1; 3; 17]

Ipakruune 3auatTs 5. logaasma oceita (Further Education) (2 roa.)
Vocabulary:

e IIpodeciiini koemki B YKpaini Ta anrinomoBHEX kpainax. Vocational Colleges in Ukraine and
English-Speaking Countries.

e Texuiuni Kose/Ki B YKpaini ta anrimomoBHuX kpainax. Technical Colleges in Ukraine and
English-Speaking Countries.

Grammar:

e  MoganbHi gieciaoBa shall, will Ta would. The modal verbs shall, will and would.
Jlireparypa [8; 10; 11]

IIpakTnuni 3ansrre 6, 7. Cucrema Buuioi ocBitu (The System of Higher Education) (4 roa.)
Vocabulary:

e 3icropii yHiBepcuTeTchkoi ocBiT. From the History of University Education.

e Cucrema Buioi ocsiti B Ykpaini. The System of Higher Education in Ukraine.

e Cucrema BHUIIOT OCBITH B aHIIOMOBHHX Kpainax. The System of Higher Education in English-
Speaking Countries.

e  Ocsira ynponosx xutts. Lifelong Education.

Grammar:

e  MopansHi niecnosa could, should, ought to, dare Ta need. The modal verbs could, should,

ought to, dare and need.
Jlireparypa [1; 5; 11]
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3micToBuii moay.as Il. The Educational System Legal Enforcement.
IIpaBoBe 3a0e3ne4yeHHs OCBITHBLOI cuctemu (14 rona.)
IIpakTnuni 3ansarra 8, 9, 10. HopmaTusHi fokyMeHTH ccTeMu ocBiTH B YKpaini (Normative
documents of the education system in Ukraine) (6 rox.).
Vocabulary:

e JlepxaBHa ocBiTH# mosiTHKa B Ykpaini. State educational policy in Ukraine.

e HopmaTtuBHO-TIpaBOBE 3a0€3MEUCHHS BUIIOT OCBITH B YKpaiHi B yMoBax TpaHc(opmarii
CYCIIUIbCTBA Ta MEPEXOy KpalHu Ha €BpOIHTErpaliifHuil muisix po3suTky. Regulatory provision
of higher education in Ukraine in conditions of society transformation and transition of the
country to the European integration path of development.

e [Iporuecu nepsxaBoTBOpPeHHS 1 ocBiTa B YKpaini. Processes of state building and education in
Ukraine.

Grammar:

o Yacosi popmu maccuBHOTO crany. Passive Tense forms.
Jlireparypa [2; 6; 11]

IIpakTnuni 3auarra 11, 12. HopmaTuBHi 10KyMeHTH cucTeMH ocBiTH Y Besmkoopuranii
(Normative documents of the education system in the UK) (4 roa.).

Vocabulary:

e JlepxaBHa ocBiTH# moniTHKa y BenukoOpuranii. State educational policy in UK.

e HopmaTtuBHO-IpaBoBe 3a0e3meucHHs BUIIOI OCBITH Yy BenukoOpuranii. Regulatory provision of
higher education in UK.

e IIporecu aep:kaBoTBOpPEeHHS 1 ocBiTa y BemukooOpuranii. Processes of state building and
education in UK.

Grammar:

e Yacosi (hopMu maccHBHOTO CTaHy i iX y3ropkenns. Passive Tense forms and their sequences.
Jliteparypa [2; 6; 11]

Mpakruuni 3ansrra 13, 14. Ipasa moamuu (Human Rights) (4 roa.).

Vocabulary:

e IIpaBa momu: mousaTTs Ta crpykTypa. Human Rights: Concept and Structure.

e  KonBeHIIis Ipo 3aXKCT MpaB JIOIMHK 1 0CHOBOIOJI0XKHKUX ¢cBoO0a. Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms.

e 3aranpHa aekiaparis mpas groaunad. Universal Declaration of Human Rights.

e IIporpama USAID «IlIpasa mogunu B aii». USAID Human Rights in Action Program.

Grammar:

. be3zocobosi hopmu miecaosa. Non-finite forms of the verb.

Jlireparypa [3; 5; 10]

3micToBuii moayJs |11, Student’s life and studies in the Pedagogical Institute.
CryneHTChKe )KUTTH Ta HABYAHHA y negaroriyaomy incruryri (14 roa.)
IIpakruuni 3ansarra 15, 16. 3 icropii nexaroriku (From the History of Education Science) (4
roj.)
Vocabulary:
. 3 icropii BuKIamaHHs iHO3eMHHX MOB. From the History of Foreign Languages Teaching.
. Bupatai nemaroru csity. Famous Educators of the World.
. BunatHi ykpaiHchki icuxosioru ta negaroru. Outstanding Ukrainian Teachers and
Psychologists.
Grammar:
. YMmoBHi pedyenns tpersoro Tumy. Third Conditional.
Jlireparypa [2; 5; 11]
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MpakTuune 3auarTa 17. Hapuanns B yniBepcuteTi (Studying in the university) (2 rona.)
Vocabulary:
J CryzneHTcbKe )XUTTS y nenaroriunomy iHctuTyTi. Student’s Life in the Pedagogical Institute.
. CryzneHTcbKO-BHKIIaIalbka B3aemois. Students and Lecturers Interaction.
. CouianpHO-TyMaHiTapHa po0OOTa CTYACHTIB y nejarorivnomy incrutyri. Social and
Humanitarian Work of Students at the Pedagogical Institute.
. HapuanHs 3a kopnoHoM. Binomi yHiBepcuteTn anrioMoBHuX Kpain. Studying Abroad.
Famous Universities of English-Speaking Countries.
J Mixnapoani ocBitHi mporpamu. International Education Programmes.
Grammar:
. YmoBHI pedenns 3mimranoro tumy (1). Mixed Conditionals (1).
Jlirepatypa [2; 8; 11]

Mpakruuni 3ansrra 18, 19. Cryaenrcbke xkutts (Student’s Life) (4 roa.)
Vocabulary:

o Buxiani nHi crynenTa. Student’s Days off.

o CrynenTchkuii moOyT B YKpaiHi Ta aHrToMOBHHX KpaiHax. Student’s Way of Life in Ukraine
and English-Speaking Countries.

o HaOyTTst mefarorivHoro J0CBIMy il Yac MpOXOHKEHHs BUPOOHUUOT pakTHku. Teaching
Experience Gaining during Practical Training.

. CryznenTu Ta poboTa i yac KaHiKys1 B YKpaiHi Ta aHTJIOMOBHUX Kpainax. Students and
Holiday Jobs in Ukraine and English-Speaking Countries.
Grammar:

o YMoBHI peuenHs 3Mimanoro tumy (2). Mixed Conditionals (2).
Jliteparypa [2; 3; 10]

IMpakTuuni 3auatrs 20, 21. [podecia Buurtens (The Teaching Profession) (4 roa.)

Vocabulary:

. Sk cratu cripasskHiM podecionaaom. How to Become a Real Professional.

. Tpaauuiiiai Ta IHHOBAIIIHI METOIM HaBYaHHsS IHO3eMHOI MOBH y camouky. Traditional and
Innovative Teaching Methods of English in Kindergarten.

. I'ymop — edexTuBHMI 3acib HaBuaHHS iHO3eMHOT MoBH. Humour — an Effective Medium of
English Teaching.

. [MinBumenns kBamidikaiii Buxosaremis. In-Service Preschool Teacher Training.

. BuurenoBanus B YkpaiHi Ta aHIIOMOBHHX Kpainax. Teaching in Ukraine and English-
Speaking Countries.

. ComianpHa 3HauymIicTh podecii Buxosarens. Social Importance of the Teaching Profession.

Grammar:
J YMmoBHi peuenHs 3mimanoro tumy (3). Mixed Conditionals (3).
Jlirepatypa [2; 3; 7]

Cemectp V
3micToBuii moayJsb |V. Education in modern world. Ocsitra y cyyacnomy csiri (14 roa.)
IpakTuyuni 3anarT4 1, 2. OcBira i cycniniberBo (Education and Society) (4 roa.)
Vocabulary:
e KoHCTUTYIIHHI TOJIOKEHHS, IO CTOCYIOTBCS OCBITM: mpaBo Ha ocsity. Constitutional
Provisions Regarding Education: Right to Education.
e Ocsira sik couianpauii iHcTUTYT. Education as a Social Institution.
e Ponp ocitnm y 3pocranHi i po3Butky autuHu. The Role of Education in Growth and
Development of a Child.
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e ODynkuii ocBiTK Ta X posib y cydacHoMy cycniabcTBi. Functions of Education and their
Role in Modern Society.
Grammar:
e Koncrpykuii 3 wish: mo6axanus npo tenepiurae. Constructions with the verb wish: wishes
about the present.
Jliteparypa [5; 8; 10]

IMpakTuuni 3ansrra 3, 4, 5. Cyyacni Tenaenuii B ocsiti (Modern Trends in Education) (6
roj.)
Vocabulary:
e  Ocsira gireit 3 ocobarBUMU oTpedaMu: momryku Ta nepernekrusu. Education of Children
with Special Needs: Searches and Prospects.
e JlepxaBHa mosituka y cdepi iHKm03uBHOT ocBiTH. State Policy in the Field of Inclusive
Education.
e Jlucranmiitna ocBita B YKpaiHi Ta aHIJIOMOBHUX Kkpainax. Distant Learning in Ukraine and
English-Speaking Countries.
e  MixkynsTypHa ocBita B XXI cromirri. Multicultural Education in the Twenty-First Century.
e  OcaiTa BIIPOIOBK JKUTTS: CBITOBHI TOCBI 1 yKpaiHchKa npaktuka. Lifelong education:
international experience and Ukrainian practice.
e JlucranmiiiHa ocBiTa — Ji€BUi crmocid oTpruMaHHs 3HaHb. Distance education — an effective
way to gain knowledge.
e  OcaiTa BIIPOIOBK JKUTTS: CBITOBHI TOCBI 1 yKpaiHchKa npaktuka. Lifelong education:
international experience and Ukrainian practice.
e Hauanus 3 cyuacuuMu TexHoJorisimu. Learning with technologies.
e Hapuanus 3a kopgoHoM. Binomi yHiBepcuTeTH aHTIOMOBHUX Kpain. Studying Abroad.
Famous Universities of English-Speaking Countries.
e  MixnaposHi ocBiTHI mporpamu. International Education Programmes.
Grammar:
e Koncrpykiii 3 wWish: mobaxkanus mpo ternepirrae. Constructions with the verb wish: wishes
about the future.
Jliteparypa [4; 8; 9]

IMpakTuyni 3auaTTa 6, 7. ep:kaBHa moJiTuka y cdepi 3arajabHoi ocBiTu B YkpaiHi (State
Policy in the Sphere of Basic Education in Ukraine) (4 roa.)

Vocabulary:

e  dopMyBaHHS MEPEXKi 3arajJbHOOCBITHIX 3aKJIa/liB: MPHHIIKIIN, CTpaTeris, CTpykTypa. Creating
a Network of Educational Institutions: Principles, Strategy, Structure.

e  KOHTUHTeHT 3aranbHOOCBITHIX 3aKJIa/1B: MPUHIUIHN (OPMYBAaHHS, CTPATETs,
cTpykrypa,cratuctuka. Educational Institutions” Contingent: Principles of Strategy,
Structure, Statistics.

e [lpuiioM 70 3araJbHOOCBITHIX HaBYAJIbHUX 3aKJIAJIB Ta BUYCK YYHIB: IPUHIUIN, CTpaTeris,
crpykrypa. Admission to Secondary Schools and Issue of Students: Principles, Strategy,
Structure.

e [lomimmenHs sxocTi 3MicTy ocBitu. Improving the Quality of Education Content.

e  ®dopmyBaHHs HOBOI reHepallil negarorivHux kaapis B Ykpaini. A New Teachers Generation
Formation in Ukraine.

Grammar:
o  Koucrpykuii 3 If only, 1'd rather, It’s time. Constructions with If only, I'd rather, It’s time.
Jlireparypa [4; 7; 9]
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3micToBuii moxyan V. The future of education. MaiioyTHe ocBiTu (14 roxa.)
MpakTuuni 3anatra 8. Cucrema ocitu y kpainax IliBniunoi €Bponu (Education system in
Northern Europe) (2 roa.)
Vocabulary:

e Ocgita y Benukiit bpuranii, Ipnanaii, Icnanaii, Ectonii, Jlatsii, Jlursi. Education in Great
Britain, Ireland, Iceland, Estonia, Latvia, Lithuania.

e @opmanpHa Ta HepopManbHa ocBiTa. O00B’S13K0Ba Ta cepeaHs OcBiTa. Buia ocsita.
[Micnagummomua ocsita. Formal and non-formal education. Compulsory and secondary
education. Higher education. Postgraduate education.

Grammar:
e Henpsma mosa. Reported speech.
Jliteparypa [4; 7; 9]

IMpakTuuni 3anaTTa 9. Cucrema ocBitn y CkanauHaBcskux kpainax (Education system in
Scandinavia) (2 rox.)

Vocabulary:
e Ocsita y [anii, Hopgerii, ®imnsanmii, [Isemii. Education in Denmark, Norway, Finland,
Sweden.

e ®dopmanpHa Ta HedopmanbHa ocBita. OOOB’s3k0Ba Ta cepenHs ocBita. Buia ocsita.
[Micnagummomua ocsita. Formal and non-formal education. Compulsory and secondary
education. Higher education. Postgraduate education.

Grammar:
e Henpsma moBa. Reported speech.
Jliteparypa [4; 7; 9]

MpakTuuni 3auaTra 10. Cucrema ocsitn y kpainax Ilenrpaasnoi €sponu (Education system
in Central Europe) (2 roa.)
Vocabulary:

e Ocsira y boxrapii, Moamosi, PymyHii Ta inmux kpainax Ilentpansaoi €8pornm. Education in
Bulgaria, Moldova, Romania and other countries of Central Europe.

e @opmanpHa Ta HedopMalibHa ocBiTa. OOOB’SI3KOBA Ta cepeIHs OCBiTa. Buia ocBita.
[Micnagummomua ocsita. Formal and non-formal education. Compulsory and secondary
education. Higher education. Postgraduate education.

Grammar:
e Henpsma moBa. Reported speech.
Jlireparypa [4; 7; 9]

IpakTuuni 3auarTa 11. Cucrema ocBitu y kpainax IliBnennoi €sponn (Education system in
Southern Europe) (2 roxa.)
Vocabulary:

e Ocsira y I'peuii, Icnanii, Itanii, [Topryranii Ta inmumx kpainax [TiBrennoi €sponu. Education
in Greece, Spain, Italy, Portugal and other countries of Southern Europe.

e dopmanbHa Ta HepopManbHa ocBiTa. OO0B’s13K0Ba Ta cepeHs OcBiTa. Buina ocpira.
[Micasiaumuiomua oceira. Formal and non-formal education. Compulsory and secondary
education. Higher education. Postgraduate education.

Grammar:
e V3ropkenHs yaciB. Sequence of Tenses.
Jlireparypa [4; 7; 9]
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MpakTuuni 3anatra 12. Cucrema ocBitn y kpainax Cxignoi €sponn (Education system in
Eastern Europe)(2 roxa.)
Vocabulary:

e Opranizanis ocpitn y Ilompmi, Yexii, CnoBakii Ta iHmmx kpainax CxigHoi €BpomnH.
Education in Poland, Czech Republic, Slovakia and other countries of Eastern Europe.

e ®dopmanpHa Ta HehopManbHa ocBiTa. OOOB’SI3KOBA Ta CepeHs OCBiTa. Bumia ocgira.
[Micnagumomua ocsita. Formal and non-formal education. Compulsory and secondary
education. Higher education. Postgraduate education.

Grammar:
e V3ropkenns yacis. Sequence of Tenses.
Jliteparypa [4; 7; 9]

IMpakTuuni 3ansaTra 13. Cucrema ocBiTu y kpainax 3axignoi €sponm (Education system in
Western Europe) (2 rox.)
Vocabulary:
e Ocsita y Asctpii, benbrii, Himeuunni, ®@panuii Ta iHmMMX KpaiHax 3axingHoi €BpomH.
Education in Austria, Belgium, Germany, France and other countries of Western Europe.
e @opmanpHa Ta HedopMasibHa ocBiTa. OOOB’sI3KOBA Ta cepeIHs OCBiTa. Buia ocBita.
[Micnagummomua ocsita. Formal and non-formal education. Compulsory and secondary
education. Higher education. Postgraduate education.
Grammar:
e V3rompkenns yacis. Sequence of Tenses.
Jlireparypa [4; 7; 9]

IpakTuyuni 3ansarTa 14. KomnaparuBHuii anani3 ocBitu B €Bponeiicbkux Ta kpainax A3sii
(The analysis of education systems in Europe and Asia: comparative aspect) (2 roxa.)
Vocabulary:
e Cucrema ocBith Kpain A3ii. PedTHHr KpaiH 3 Kpamor y CBiTi IIKiIbHOK OCBiTOMO0. The
system of education in Asia. The rate of countries with the best school education.
e Ocsitai Tpenau. OciTHi cTpaTerii. Bukmuku XXI cromirrsa. Education trends. Education
strategies. Challenges of XXI century.
Grammar:
e V3romkenns yacis. Sequence of Tenses.
Jlireparypa [4; 7; 9]

VI. 3ABJJAHHS JUISI CAMOCTIHOI POBOTH

3aBaaHHs 1JI51 CAMOCTIIHOI po00oTH KinbkicTh KinbkicTs 6asis

roJIuH

V cemectp
3micTroBuii moayJs I. Cucrema ocBiTn

1. Cucrema JOIIKUIBHOI Ta II0YATKOBOI OCBITH B

aHIJIOMOBHHUX KpaiHax. 5 5
2. Cuctema cepeiHbO1 OCBITH B AMEpHIIi. 5 5
3.Cucrema BUIIOI OCBITH B ABCTpail. 4 5

3micTroBuii moayJis I1. IlpaBoBe 3a0e3ne4eHHs1 OCBITHBOI CHCTEMH

1. [Iporpamu 3 iHO3eMHUX MOB i YYHIB 2-12
KJIACIB CepeHIX 3arajJbHOOCBITHIX HABYAIbHUX 3aKJIa/IIB.

4 5

2. 3 icTopii rpOMaITHCHKOTO IIpaBa. 6 5

3. 3aranpHa IeKiIapallis mIpas JTOIUHH. 4 5




17

VI cemectp
3microBuii MmoayJs III. CTyneHTChbKe JKUTTSI TA HABYAHHSA Y eAarorivyHoMy iHCTHTYTI

3 icTopii BUKJIaJaHHS IHO3EMHUX MOB. 4 5
2. MbiKHapoH1 OCBITHI IPOTPaMH. 5 3)
3. TpamumiiiHi Ta IHHOBAIHI METOJU HABYAHHS 5 5

1HO3eMHOT MOBH Y ITOYATKOBIi IIIKOJI.

3microBuii MoayJs IV. OcBiTa y cyyacHomy cBiTi

1. KoHcTuTyiiiHi MOJOXEHHS, 10

CTOCYIOTBCSI OCBITH: IIPaBO Ha OCBITY. 4 5
2. Cucrema IMmo4aTkoBOi OCBITH B KpaiHaX, IO 5 5
PO3BHUBAIOTHCS.
3. JlucTaHIiiiHa OCBiTa B aHTJIOMOBHHX 5 5

KpaiHax Ta YKpaiHi.

Pa3omM 3a HaBYAJILHUM ILJIAHOM: 56 rog.

65 0aJjiB

VIlI. CHCTEMA NOTOYHOI'O I MIICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO

HaBuanbHi NOCATHEHHSI CTYAEHTIB 13 AUCHUUIUIIHU «AHTJINChKa MOBa 3a MpodecitHuM
CHpPSIMYBaHHSIM» OLIIHIOIOTHCS 32 MOJIYJIbHO-PEHTUHIOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY SIKOT1 MOKJIAJEHO
MPUHIMI TOOMEpaIiifHO] 3BITHOCTI, 000B’S3KOBOCTI MOJAYJIBHOTO KOHTPOJIO, HAKOMHYyBaJIbHOT
CUCTEMH OILIIHIOBAaHHHS PIBHS 3HaHb, yMiHb Ta HABUYOK; PO3LIMPEHHS KUTBKOCTI MiICYMKOBUX OaiB

1o 100.

KoHTposnb yCHIIMIHOCTI CTYJEHTIB 3 ypaxXyBaHHSM HOTOYHOTO 1 MiJICYMKOBOTO OIIHIOBaHHS
3MIACHIOETBCS BIAMOBIIHO J0 HaBYAIbHO-METOAMYHOI Kaptu (m. IV), ne 3a3HaueHo BUIN

KOHTPOJTIO.
Po3paxyHok peiiTUHIoBHUX 0aJIiB 3a cemecTp
V cemecTp
Ne Bup nisabHoCTI KisnbkicTb KinbkicTb Bceworo
0aJjiB 3a OIUHUIE 10
OTUHHU IO PO3PaXyHKY
1. | BigBinyBaHHS NPAaKTHYHUX 3aHSTh 1 14 14
2. | PoboTa Ha mpakTUYHOMY 10 14 140
3aHATTI
3. | BukoHaHHs 3aBIaHHS 3 CAMOCTIHHOT poOOTH 5 4 20
4. | MoaynpHa KOHTpOJIbHA poOoTa 25 2 50
JIbHA KUIBKICTH OaiiB 3a cemecTp - 224 Ganis, koedirieHT po3paxynky K — 2,24
VI cemectp
Ne Buj gisabHoCTI KinbkicTh KinbkicTh Bcroro
0aJjiB 3a OIUHUIB 10
OTUHHUIIO PO3PAXYHKY
1. | BigBigyBaHHS MPaKTUYHUX 3aHATh 1 14 14
2. | PobGoTa Ha NpakTUYHOMY 3aHSTTI 10 14 140
3. | BukoHaHH 3aBIaHHs 3 CaMOCTIHHOT poOOTH 5 4 20
4. | MoaynbHa KOHTpPOJIbHA pobOTa 25 2 50
MakcuMasbHa KUIbKICTh OalliB 3a ceMmecTp - 224 6aniB, koediuieHT po3paxyHky K — 2,24
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PE3YJbTATH HABUAHHS CTYJEHTIB IIIOJ0 OTAHYBAHHS HABUAJILHOI
JUCIHHUIIVITHU OHIHIOIOTHCA 3A 100-bAJIBHOIO HIKAJIOIO

Peiumunczoea | Ouinka 3a 3nauenns ouinku
OUiHKa cmooanvHo
10 WKAJ1010
A 90-100 |BigminHo - BinMiHHUI1 piBEeHb 3HaHb (YMiHb) B MEXax
OaxiB 000B'sI3KOBOT0 MaTepiany 3 MOKJIMBUMHU HE3HAYHUMU HEJOTIKAMHU
B 82-89  |/y:xe modpe - 10CTaTHHO BUCOKUI PiBEHB 3HAHB (YMIHb) B MEXKax
OaiB 000B'sI3KOBOTO Martepiany 6e3 cyTTeBuX (TpyOnx) MOMHIIOK
C 75-81 |do0Ope - B mizioMmy 100puii piBeHb 3HAHB (YMiHbB) 3 HE3HAYHOIO
OaxniB KUTBKICTIO TOMMJIOK
D 69-74 |3agoBinbHO - TOCepeHINi piBEHb 3HaHb (YMIHb) 13 3HAUHOIO

Oaiis KUIBKICTIO HEOJIIKIB, JOCTATHINA IS MOJAJILIIIOr0 HaBYaHHs a00
npodeciitHOT TISUTBHOCTI

E 60-68 |[docTaTHBO - MIHIMAJIBHO MOKJIMBUI TOMYCTUMMIA
0aniB  |piBeHb 3HAHb (YMIHb)
FX 35-59  |He3aa0BlJIbHO 3 MOK/IUBICTIO IOBTOPHOTI'O CKJIAIAHHA -

OaniB HEe3aJI0BUIbHUN pIBEHb 3HaHb, 3 MOKJIMBICTIO IOBTOPHOTO
NEepecKIaJaHHs 33 YMOBU HAJIE)KHOTO CaMOCTIMHOTO
JOOTIPAIFOBAHHS

F 1-34 He3anoBinibHO 3 000B'1I3K0BMM MOBTOPHUM BMBYEHHSIM KYpCY -
06anmiB  [10CUTH HU3BKUI PIBEHb 3HaHb (YMiHb), 110 BUMArae NOBTOPHOTO
BHUBUYCHHS JUCIUTUTIHU

ViIl. METOAU ONIHIOBAHHS HABYAJIBHUX JOCATHEHDb CTYJIEHTIB
VY mportieci oniHIOBaHHS HaBYAJILHUX JOCSITHEHb CTYJICHTIB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi METOIH:
— METOJHM YCHOTO KOHTPOJIIO: IHIAMBITyaJIbHE OMMUTYBaHHS, (JPOHTAIILHE ONMMTYBaHHS, CITiBOEcCina,
BHCTYI 3 IOTIOBLITIO Ha 3a7aHy TeMy 3 BukopuctanusiMm SMARTBOARD;
— METOJH MUCHbMOBOTO KOHTPOJIIO: MOAY/IbHI KOHTPOJIBHI POOOTH, IPOEKTH, €CCe;
— METOJHM B3a€EMOKOHTPOJII0O Ta CaMOKOHTPOJIIO (YMIHHS CaMOCTIMHO OLIHIOBAaTH CBOi 3HAHHA,
camoaHai3).
KinpkicTps 6aiB 3a poOOTY Ha MPAKTHYHKUX 3aHATTSIX Ta Iij] YaC BUKOHAHHS CaMOCTIHHOL
poOOTH 3aJIeKUTH BiJl AOTPUMAHHS TAKUX BUMOT:
— CBO€YACHICTh BUKOHAHHS HABYAJIHHUX 3aBJIIAHb;
— IIOBHHH OOCAT IX BUKOHAHHS,
— SKICTh BUKOHAHHS HABYAJIbHUX 3aBIIaHb;
— CaMOCTIMHICTb BUKOHAHHS,
— TBOPYHH MMiJXiJl y BUKOHAHHI 3aBIaHb;
— IHIIaTUBHICTh Y HABYAIBbHIA TiSTTLHOCTI.

3AT'AJIBHI KPUTEPII OIIIHIOBAHHSI HABYAJIBHUX JIOCSTHEHD CTYJEHTIB

OrniHka «BiAMiHHO» BUCTaBJISETHCS 32 MMOBHI Ta MIIHI 3HAHHS MaTepialy B 3aJlaHOMY 00csi3i,
BMIHHS BUIBHO BHUKOHYBAaTH npaKTHqu 3aB/aHHA, TependaueHi HaBUYAIBHOIO MPOTPamoro; 33
3HaHHS OCHOBHOI Ta JOJAaTKOBOi JiTepaTypH; 3a BHUSIB KPEaTHBHOCTI Y PO3YMIHHI 1 TBOPUYOMY
BUKOPHUCTAHHI HA0YTUX 3HAHb Ta YMIiHb.

Ominka «100pe» BHCTaBISETHCS 3a BUSB CTYACHTOM IMOBHHX, CHUCTEMAaTHUYHUX 3HAHb 3
JTUCHMIUTIHN, YCHIIIHE BHKOHAHHS MPAaKTUYHHUX 3aBJaHb, 3aCBOEHHS OCHOBHOI Ta J0JIaTKOBOT
JiTepaTypu; 3AaTHICTh IO CAMOCTIMHOTO MOMOBHEHHS Ta OHOBJICHHS 3HaHb. AJie CTY/IEHT JOMYyCKae
HECYTTEBUX MOMUJIOK NP BUKJIAIaHHI MaTepiay.

OriHka «3a10BiIbHO» BUCTABJISETHCS 32 BUSB 3HAHHS OCHOBHOT'O HAaBYAIILHOTO Martepiany B
00cs31, TOCTaTHBOMY JJIsl MOJAJbIIOr0 HAaBUaHHA 1 MaOyTHBOI (paxoBOI JISUTBHOCTI, TIOBEPXOBY
00I3HaHICTh 3 OCHOBHOIO Ta JOJATKOBOKO JITEpaTyporo, MependaueHOr0 MporpamMoro; CTYISHT
JIOMYCKA€ CYTTEBUX TOMUIIOK TpHU BUKJIQJaHHI Marepiany, aje CIOPOMOKHUU YCYHYTH IX i3
JOTIOMOT'OF0 BHKJIa1aya.
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Oninka «He3aJ0BLILHO» BHCTaBISETHCS 33 BHUKIAJCHHS CTYJISHTOM Marepialy, IIo

ckinanae wmenme 50% HeoOXximHOTO o00CATY; HE3HAHHS OCHOBHOTO AaKTHBHOTO CIIOBHHMKA 1
rpaMaTHYHUX TPaBWJI: HEBMIHHS IepelaTH HaBYAIbHY iH(poOpMaIliio 3acobaMu iHO3eMHOI MOBHU
aJICKBaTHO, HECIPOMOXKHICTh JIaTH BIAMOBIAI HAa 3almUTaHHS BHKJIagada. TakuM YWHOM, OIlIHKA
«HE3aJI0OBUTHHO» CTaBUTHCS CTYACHTOBI, KU HECIPOMOYKHHIA JI0 HABYAHHS YM BUKOHAHHS (axoBoi
IOSUTBHOCTI Tichs 3akiHueHHs BH3 0e3 MOBTOpHOro HaBYaHHS 3a MPOrPaMoI0 BiAMOBIIHOT
JACLUILIIHU.

IX. METOAU HABYAHHSA
I. Meroau opranizarii Ta 31iiCHEHHSI HABYAILHO-TTI3HABATBHOT AISITEHOCTI
1) 3a mkepenom iHpopmarii: CroBecHi: Jekiis (mpoOiaeMHa, IHTEPAKTUBHA) 13 3aCTOCYBaHHIM
KOMIT'TOTepHUX 1HpopManiiiHux TexHonorii (PowerPoint — Ilpe3enranis), ceMiHapy, MOSICHEHHS,
po3noBine, Oecima, TpeHiHr. HaouHi: crocTtepexeHHs, UtocTpaiis, AeMoHcTpauid. Ilpaktuuni:
BITPABH.
2) 3a norikoro mepenadl 1 cHpuiiMaHHS HaBYaJNbHOI I1H(QOpMANil: IHIYKTUBHI, JAETyKTHBHI,
AHATITUYHI, CHHTETUYHI.
3) 3a cryneHeM caMOCTIHHOCTI MUCJIEHHS: PENPOYKTHUBHI, TOIIYKOBI, JOCIIIHUIIBKI.
4) 3a crymeHeM KepyBaHHsS HAaBYAJIBHOK JLUTBHICTIO: T KEPIBHUIITBOM BHKJIaJadya; CaMOCTIHA
po0oTa CTyIE€HTIB: 3 KHUT'0l0, KOMIT F0T€POM; BUKOHAHHS 1H/IMB1IyaJIbHUX HaBYAIbHUX MPOEKTIB.
II. Meroau cTUMyNIOBaHHS IHTEpecy 1O HaBYaHHS 1 MOTHBAIll HaBYaJbHO-II3HABAJIBHOI
JISUTBHOCTI: HaBYallbHI JMCKYCIi; CTBOpPEHHS CHTYyallll Mi3HAaBaJbHOI HOBM3HH; 3aCTOCYBaHHS
METO/IIB aKTHBI3aI(ii HaBYaHHS TOIIO.

X. METOIUYHE 3ABE3IIEYEHHS KYPCY
— NIAPYYHHWKHU Ta HaBUaJIbHI MOCIOHWKY 3 HABYaHHS aHTJIHCHKOT MOBH;
— poOoya HaBYAIbHA IIPOTpama;
— aBTEHTHYHI ayJli0 Ta BiZICO MOJIKACTU Mepexi [HTepHeT;
— 1HdopMaIriitHi pecypcu Mepexi [HTepHeT;
— TeCTOBI 3aBJaHHS JIJI1 MOJIyJIbHOTO OI[IHFOBAHHS HAaBYAJILHUX JIOCSTHEHb CTY/ICHTIB.

XII. PEKOMEHIOBAHA JIITEPATYPA

OcHoBHa:

1. IlpakTuKa yCHOTO Ta MUCEMHOTO MOBJICHHS: [HaBY.-METOJ. MOCI0. ISl ayIUTOp. Ta CaMOoCT. poO.
crya. 1V k] / [ykman. AM. Kozauyk, O.I. Cutauk, FO.JI. Tipomko, H.C. Yepnirisceka]. K. :
KwuiBcekuit yH-T iMeH1 bopuca I'pinuenka, 2010. — 248 ¢. (Ha xadenpi B ApyKOBAaHOMY BUTJIS1)

2. Murphy Raymond. Grammar in Use: a sell-study reference and practice book for intermediate
students of English. — 3rd edition. — New York: Cambridge University Press, 2005. — 379p. (ua
kadenpi B eIEKTPOHHOMY BHUTJISI1)

3. Sally Burgess, Jacky Newbrook, Judith Wilson. FCE GOLD. The Exam Maximiser. — Pearson
Longman, 2008. — 158p. (na xadeapi B e1eKTPOHHOMY BHUTJISII)

4. Soars, Liz and John. Headway. Upper-Intermediate. Student’s Book. — Oxford University Press,
1996. — 135c¢. (na kadeapi B IpyKOBaHOMY BHUIJISI)

5. Ilo bpuranii: Hapuanenuii nocionuk 1o kypey «KpainosnasctBoy/Ykiagau Bosuenko H.®. K.:
ToBapuctBo «3Hanus», KOO, 1997. — 64c. (Ha kadeapi B APYKOBAHOMY BHIJISII)

JlomaTkoBa:

6. Mancu E.A. Aurnmiickuii s3pik. Pasrosopusie Temsl 1. — K.: A.C.K., 2001. — 400c. (Ha kadeapi
B €JIEKTPOHHOMY BHIJISAII)

7. Thomson A.J., A.V.Martinet. A Practical English Grammar Exercises 2. — Oxford University
Press, 1999. — 183p. (1a kadeapi B eIeKTPOHHOMY BHIJISII)

8. Gough C. English Vocabulary Organiser. 100 topics for self-study / C. Gough. — Heinle,
Cengage Learning, 2002. — 224 p.
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9. Herbert Puchta and Jeff Stranks. English in Mind. — Cambridge University Press, 229p. (na
Kaeapi B APyKOBAHOMY BHTIJISII)
10. Pye G. Vocabulary in practice 4. Intermidiate / G.Pye — Cambridge University Press, 2009. —
78 p.
11. Ruth Gairns and Stuart Redman. Working with Words. — Cambridge University Press,
1999. — 200p. (na xadenpi B JpyKOBaHOMY BHUTJISI/II)
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